
Pregão Eletrônico - 22/2022

Para: Município de Agrolândia
Data: 15/07/2022

ANJU INDÚSTRIA E COMÉRCIO DE CAFÉ EIRELI sediada à Rua Dr. Getúlio Vargas, n° 2620, Galpão
01, Bela Vista, Ibirama/SC, CEP 89140-000, inscrita no CNPJ sob o nº 08.483.483/0001-34 vêm, por
intermédio  de  seu  representante  legal  e  administrador,  Sr(a).  Silvestre  Barbi  Junior,  CPF
022.089.789-19,  RG:  3.598-636.  

Responsável pela assinatura do contrato: Titular da empresa, Sr. Silvestre Barbi Junior, inscrito no CPF
sob nº 022.089.789-19, portador da Carteira de Identidade sob nº 3598636, órgão expedidor SSP -
SC, residente e domiciliado na Rua Blumenau, nº 467, Apto 202, Centro, no município de Ibirama/SC.
Dados bancários: Banco Bradesco - C/c: 25101-1 -- Agência: 0351 -- E-mail: licitacao.anju@gmail.com
- Telefone de Contato: Sessão Pública: (49) 99132-9784 - Vendas, pedidos e entregas: (47) 3357-3494
- (47) 9 9167-3922

PROPOSTA DE PREÇOS

ITEM DESCRIÇÃO UNID QTD FABRICANTE/MARCA/LINHA/MODELO
PREÇO EM REAIS

UNITÁRIO TOTAL

19

CAFÉ TORRADO E MOÍDO À VÁCUO (TIPO
TRADICIONAL/EXTRAFORTE) - CAIXA DE 500 GR.
REGISTROS OBRIGATÓRIOS E SELO ABIC. VALIDADE
MÍNIMA DE 06 MESES DA ENTREGA. QUALIDADE
SEMELHANTE À MARCA MELITTA.

PACOTE 500 CAFE OURO / TRADICIONAL
R$ 20,93
(vinte reais e noventa
e três centavos)

R$ 10.465,00
(dez mil e quatrocentos e
sessenta e cinco reais)

20 CAFÉ SOLÚVEL GRANULADO INSTANTÂNEO. LATA OU
POTE DE VIDRO DE 200 A 230GR. UNIDADE 250 CAFE OURO / SOLUVEL

R$ 16,76
(dezesseis reais e
setenta e seis
centavos)

R$ 4.190,00
(quatro mil e cento e
noventa reais)

VALOR TOTAL
R$ 14.655,00
(quatorze mil e seiscentos e
cinquenta e cinco reais)

PRAZO DE VALIDADE DA PROPOSTA: 60 (sessenta) dias, a contar da data de sua apresentação

PRAZO DE ENTREGA DO MATERIAL: até 05 (Cinco) dias úteis, a partir do recebimento do documento

PRAZO DE PAGAMENTO: até 30 (trinta) dias após o atesto do documento de cobrança

PRAZO DE GARANTIA DO PRODUTO: conforme exigência do edital e/ou conforme prazo da fabricante,
caso maior

Observações:
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-ESTÃO INCLUSAS NO VALOR COTADO TODAS AS DESPESAS COM MÃO DE OBRA E, BEM COMO,
TODOS  OS  TRIBUTOS  E  ENCARGOS  FISCAIS,  SOCIAIS,  TRABALHISTAS,  PREVIDENCIÁRIOS  E
COMERCIAIS E, AINDA, OS GASTOS COM TRANSPORTE E ACONDICIONAMENTO DOS PRODUTOS EM
EMBALAGENS ADEQUADAS;

-O PRAZO DE INICIO DO FORNECIMENTO DE MATERIAIS/EXECUÇÃO DOS SERVIÇOS SERÁ DE ACORDO
COM OS TERMOS ESTABELECIDOS NO ANEXO II, DESTE EDITAL A CONTAR DO RECEBIMENTO, POR
PARTE DA CONTRATADA, DA ORDEM DE COMPRA OU DOCUMENTO SIMILAR, NOS LOCAIS INDICADOS
NAS ORDENS DE COMPRA.

Declara para fins de participação que:

as mercadorias ofertadas atendem todas as especificações exigidas no Edital.
os preços indicados contemplam todos os custos diretos e indiretos incorridos na data da
apresentação  desta  proposta  incluindo,  entre  outros:  tributos,  encargos  sociais,  material,
despesas administrativas, seguro, frete e lucro.
Cumpre as condições estabelecidas para efeito de habilitação, nos termos do disposto no inciso
VII, do artigo 4º da Lei 10.520/02, de 17 de julho de 2002;
Para fins do disposto no inciso V do art. 27 da Lei no 8.666, de 21/06/1993, acrescido pela Lei
no 9.854, de 27/10/1999, não emprega menor de dezoito anos em trabalho noturno, perigoso
ou insalubre e não emprega menor de dezesseis anos.  Encontrando-se em situação regular
perante o Ministério do Trabalho, no que se refere à observância do disposto no inciso XXXIII do
artigo 7º da Constituição Federal.
Não pesa contra si declaração de inidoneidade, expedida em face de inexecução total ou parcial
de contratos com outros entes públicos, nos termos do artigo 87, inciso IV e artigo 88, inciso III
da Lei 8.666/93, em atendimento ao artigo 97 da referida Lei;
Não  possuir  parentesco  até  o  3º  grau  civil,  afim  ou  consanguíneo,  com  qualquer  servidor  ou
ocupante de função de confiança no MUNICÍPIO, podendo vir a responder às medidas cabíveis
em direito em caso de falsidade;
Não haver em seu quadro societário nenhum sócio majoritário que esteja impedido de contratar
com o poder público por aplicação do art. 12, incisos I, II e III, cumulado com os arts. 9 a 11, da
Lei 8.429, de 02 de junho de 1992, assim como, caso venha a ser declarado vencedor da
licitação  acima  referida,  com  a  consequente  assinatura  do  contrato,  me  comprometo  a
comunicar o Poder Público caso haja o impedimento acima supervenientemente à assinatura do
contrato;
Não tem conhecimento, no momento, da participação de servidor ou dirigente de órgão ou
entidade contratante  ou  responsável  pela  licitação,  consoante  inciso  III  do  art.  9º  da  Lei
8.666/93 e Diplomas Complementares e,  que está ciente da obrigatoriedade de denunciar
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qualquer irregularidade que porventura venha a acontecer;
Nos termos do art. 9º, da Lei nº 8.666/93, não possui como sócio ou procurador, servidor
público efetivo ou não,  ainda que licenciado do cargo,  nem mantém vínculo de qualquer
espécie com Órgãos de Natureza Público, bem como, não é pessoa terceirizada cuja atividade
esteja relacionada com os setores de compras, jurídico,  contábil,  financeiro ou qualquer outro
setor cujo objeto licitado seja afeto.
Examinou o presente Edital e seus anexos, e que concorda com seu conteúdo e submete-se a
todas  as  exigências  estabelecidas  no  mesmo,  e  que  a  proposta  apresentada  está  em
conformidade com as exigências editalícias;
Sob as  penas da lei,  em especial  o  art.  299 do Código Penal  Brasileiro,  que a  proposta
apresentada para participar desta licitação foi elaborada de maneira independente o conteúdo
da proposta não foi, no todo ou em parte, direta ou indiretamente, informado, discutido ou
recebido de qualquer outro participante potencial ou de fato desta licitação por qualquer meio
ou por qualquer pessoa; a intenção de apresentar a proposta elaborada para participar da
licitação não foi informada, discutida ou recebida de qualquer outro participante potencial ou de
fato desta licitação, por qualquer meio ou por qualquer pessoa;  que não tentou, por qualquer
meio  ou  por  qualquer  pessoa,  influir  na  decisão  de  qualquer  outro  participante  quanto  a
participar ou não da referida licitação; que o conteúdo da proposta apresentada para participar
da licitação não será, no todo ou em parte, direta ou indiretamente, comunicado ou discutido
com qualquer outro participante antes da adjudicação do objeto da referida licitação; que o
conteúdo da proposta apresentada não foi,  no todo ou em parte, direta ou indiretamente,
informado, discutido ou recebido de qualquer integrante do órgão licitante antes da abertura
oficial das propostas; e que está plenamente ciente do teor e da extensão desta declaração e
que detém plenos poderes e informações para firmá-la;
a  empresa  cumpre  plenamente  as  exigências  e  os  requisitos  de  habilitação  previstos  no
instrumento  convocatório  deste  pregão,  inexistindo  qualquer  fato  impeditivo  de  sua
participação  neste  certame;
até  a  presente  data,  inexistem fatos  supervenientes  impeditivos  para  sua  habilitação  no
presente  processo  licitatório,  estando  ciente  da  obrigatoriedade  de  declarar
ocorrências  posteriores;
declara  para  os  devidos  fins  que  como  licitante  observará  e,  eventualmente  contratado
observará e fará observar pelos fornecedores e subcontratados, se admitida subcontratação, a
prática do mais alto padrão de ética durante todo o processo de licitação, de contratação e de
execução  do  objeto  contratual.  Para  os  propósitos  desta  declaração,  definem-se  as  seguintes
práticas:  a) “prática corrupta”: oferecer,  dar,  receber ou solicitar,  direta ou indiretamente,
qualquer  vantagem  com  o  objetivo  de  influenciar  a  ação  de  servidor  público  no  processo  de
licitação  ou  na  execução  de  contrato;  b)  “prática  fraudulenta”:  a  falsificação  ou  omissão  dos
fatos,  com  o  objetivo  de  influenciar  o  processo  de  licitação  ou  de  execução  de  contrato;  c)
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“prática colusiva”: esquematizar ou estabelecer um acordo entre dois ou mais licitantes, com
ou sem o conhecimento de representantes ou prepostos do órgão licitador, visando estabelecer
preços em níveis artificiais e não-competitivos; d) “prática coercitiva”: causar dano ou ameaçar
causar dano,  direta ou indiretamente,  às pessoas ou sua propriedade,  visando influenciar  sua
participação  em  um  processo  licitatório  ou  afetar  a  execução  do  contrato;  e)  “prática
obstrutiva”: (i) destruir, falsificar, alterar ou ocultar provas em inspeções ou fazer declarações
falsas  aos  representantes  do  organismo  financeiro  multilateral,  com  o  objetivo  de  impedir
materialmente a apuração de alegações de prática prevista, deste Edital; (ii) atos cuja intenção
seja  impedir  materialmente  o  exercício  do  direito  de  o  organismo  financeiro  multilateral
promover  inspeção.  II  -  Na  hipótese  de  financiamento,  parcial  ou  integral,  por  organismo
financeiro  multilateral,  mediante  adiantamento  ou  reembolso,  este  organismo  imporá  sanção
sobre uma empresa ou pessoa física, inclusive declarando-a inelegível, indefinidamente ou por
prazo  determinado,  para  a  outorga  de  contratos  financiados  pelo  organismo se,  em qualquer
momento, constatar o envolvimento da empresa, diretamente ou por meio de um agente, em
práticas corruptas, fraudulentas, colusivas, coercitivas ou obstrutivas ao participar da licitação
ou  da  execução  um  contrato  financiado  pelo  organismo.  III  -  Considerando  os  propósitos  das
cláusulas acima, a licitante vencedora, como condição para a contratação, deverá concordar e
autorizar  que,  na hipótese de o  contrato vir  a  ser  financiado,  em parte  ou integralmente,  por
organismo  financeiro  multilateral,  mediante  adiantamento  ou  reembolso,  permitirá  que  o
organismo financeiro  e/ou  pessoas  por  ele  formalmente  indicadas  possam inspecionar  o  local
de execução do contrato e todos os documentos, contas e registros relacionados à licitação e à
execução do contrato;
Os documentos apresentados são fiéis e verdadeiros;
os documentos apresentados de origem não eletrônica conferem com os seus respectivos
originais, nos termos do que dispõe o art. 3º, inciso 2º da Lei Federal nº 13.726/2018;
não possui, em sua cadeia produtiva, empregados executando trabalho degradante ou forçado,
observando o disposto nos incisos III e IV do art. 1º e no inciso III do art. 5º da Constituição
Federal;

4 de 11



PRODUZIR
CAFÉ É
NOSSA
NATUREZA
PRODUCING COFFEE IS

OUR SECOND NATURE

CAFÉ OURO

Rua Dr. Getúlio Vargas, nº 2.620
Bairro: Bela Vista / Ibirama / SC

CEP: 89.140-000 / Caixa Postal 69
CNPJ: 08.483.483/0001-34

www.cafeouro.com.br
facebook/cafeourosempre

SAC +55 47 3357-5240
sac@cafeouro.com.br

CAFÉ OURO

Rua Dr. Getúlio Vargas, nº 2.620
Bairro: Bela Vista / Ibirama / SC

CEP: 89.140-000 / Caixa Postal 69
CNPJ: 08.483.483/0001-34

www.cafeouro.com.br
facebook/cafeourosempre

SAC +55 47 3357-5240
sac@cafeouro.com.br
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HISTÓRIA CAFÉ OURO / COMPANY HISTORY

Fundada em 1941 por Sr. Alfredo João Krick, a marca Café Ouro 
nasceu na cidade de Rio do Sul, Santa Catarina, onde iniciou suas 
atividades comerciais se caracterizando como marca regional de 
Santa Catarina. Em 1983 a empresa foi vendida e transferida para 
Ibirama/SC, onde atualmente se encontra. A partir de novembro de 
2006 a empresa recebe uma nova geração de empreendedores e 
após isto, é totalmente reestruturada, introduzindo a marca 
novamente no mercado varejista. Desde então, com um trabalho 
organizado e priorizando a qualidade dos produtos e a automação 
industrial dos processos, a atual gestão, vem crescendo no mercado 
varejista e conquistando clientes com confiança e inovação.

Founded in 1941 by Mr. Alfredo João Krick, Café Ouro brand was born 

in the city of Rio do Sul, Santa Catarina state, where it started its 

commercial activities, characterizing itself as a traditional local brand 

of Santa Catarina. In 1983, the company was sold and transferred to 

Ibirama City / SC, where it is currently located. As of November 2006, 

the company welcomes a new generation of entrepreneurs and after, 

it is totally restructured, introducing the brand once again into the 

retail market. Since then, with aligned and well organized work, always 

prioritizing the quality of  its products and the industrial automation of 

processes, the current management has been growing fast in the retail 

market, winning customers with confidence and innovation.

1 9 4 1

GRÃOS

SELECIONADOS
SELECTED BEANS

TORRA NA

MEDIDA CERTA
TOASTED TO THE PERFECT POINT

EMBALADO

COM CUIDADO
CAREFULLY PACKAGED
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Este café é composto por um blend de grãos do tipo Arábica 
trazidos da região Sul de Minas Gerais sendo industrializado 
seguindo todos os padrões de qualidade exigidos pelos órgãos 
competentes. É produzido em dois padrões, o Extra Forte, que 
resulta em um café encorpado e forte, extremamente 
saboroso e característico e o Tradicional que é torrado em um 
ponto de torra mais claro, resultando em um café mais 
equilibrado com sabor e aroma acentuados e corpo suave.

This coffee consists of a blend of Arabica beans brought from 

the Southern region of Minas Gerais state and its 

industrialization meets all the quality standards demanded by 

the regulatory organizations. It is produced in two types, the 

Extra Strong, which results in a full, strong, extremely tasty and 

characteristic coffee and the Traditional, that is roasted in a 

lighter roast point, resulting in a more balanced coffee with 

accentuated flavor and aroma and also a soft body.

CAFÉ OURO TRADICIONAL / 250g / Vácuo / Cód. do produto: 
036 / Cód. de barras: 7898925921219
CAFÉ OURO TRADICIONAL / 500g / Vácuo / Cód. do 
produto: 039 / Cód. de barras: 7898925921158 
CAFÉ OURO EXTRA FORTE / 250g /  Vácuo / Cód. do produto: 
035 / Cód. de barras: 7898925921202
CAFÉ OURO EXTRA FORTE / 500g /  Vácuo / Cód. do produto: 
006 / Cód. de barras: 7898925921066

OURO TRADITIONAL COFFEE / 250g / Vacuum / Product 

code: 036 / Bar code : 7898925921219

OURO TRADITIONAL COFFEE / 500g / Vacuum / Product 

code: 039 / Bar code : 7898925921158

OURO EXTRA STRONG COFFEE / 250g / Vacuum / Product 

code: 035 / Bar code : 7898925921202

OURO EXTRA STRONG COFFEE / 500g / Vacuum / Product 

code: 006 / Bar code : 7898925921066

LINHA TRADICIONAL /
TRADITIONAL LINE

CAFÉ OURO EXTRA FORTE / 500g / Almofada / Cód. do 
produto: 002 / Cód. de barras: 7898925921028

OURO EXTRA STRONG COFFEE / 500g / Pouch / Product 

code: 002 / Bar code : 7898925921028

LINHA PREMIUM / PREMIUM LINE

Para produzir este café especial, utilizamos da harmoniosa 
combinação de grãos de café Arábica selecionados das 
melhores regiões produtoras de Minas Gerais, café de sabor e 
aroma marcante, seguindo métodos de escolha e seleção do 
café cru nas fazendas e o melhor ponto de torra na Industria. 
Todo este processo minucioso é refletido na qualidade e 
aceitação de nossos clientes ao provar este blend de café 
denominado Premium. 

In order to produce this specialty coffee, we have the 

harmonious combination of Arabica coffee beans selected 

from the best growing regions in Minas Gerais state, a coffee 

with strong flavor and aroma, respecting the best methods of 

choosing and selecting the raw coffee on the farms and the 

best roast "sweet spot" point in the business . All of this 

complex process reflects the quality and the acceptance of our 

customers whenever cupping this blend of coffee called 

Premium.

CAFÉ OURO PREMIUM / 500g / Caixa / Cód. do produto: 008 
/ Cód. de barras: 7898925921080 

OURO PREMIUM COFFEE / 500g / Box / Product code: 008 / 

Bar code : 7898925921080

CONHEÇA A NOSSA LINHA DE CAFÉ,
CRIADA E SELECIONADA

ESPECIALMENTE PARA VOCÊ.
 

GET TO KNOW OUR COFFEE

LINE OF PRODUCTS, DESIGNED

AND SELECTED SPECIALLY FOR YOU.
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LINHA CAPPUCCINO E CAFÉ LATTE /
CAPPUCCINO AND LATTE COFFEE LINE

Feitos com base na mistura de ingredientes, o Café Ouro 
Cappuccino e o Café Ouro Latte são opções de bebida 
extremamente saborosa e com cremosidade diferenciada, e 
aroma característico. 

Made from the blend of fine ingredients, Ouro Cappuccino and 

Ouro Coffee Milk are extremely tasty beverage options with 

outstanding creaminess and distinctive aroma.

CAFÉ OURO CAPPUCCINO / 200g / Pote / Cód. do produto: 
012 / Cód. de barras: 7898925921172
CAFÉ OURO CAFÉ LATTE / 200g / Pote / Cód. do produto: 013 
/ Cód. de barras: 7898925921189

OURO CAPPUCCINO / 200g / Can / Product code: 012 / Bar 

code : 7898925921172

OURO LATTE / 200g / Can / Product code: 013 / Bar code : 

7898925921189

LINHA FILTROS / FILTERS LINE

Os filtros Ouro são feitos de Polipropileno (PP), por esse motivo não 
necessitam de madeira ou qualquer outro meio de exploração 
vegetal, o filtro se torna mais resistente e econômico, além do café 
passar mais rápido que os filtros convencionais o mesmo pode ser 
reutilizável em até 5x, o que gera uma grande economia.

Ouro filters are made of Polypropylene (PP), therefore they do not 

require wood or any other ways of natural resources exploitation, 

the filter are certainly more resistant and economical and besides 

that, coffee goes through faster than in conventional filters and it 

can be reutilized up to 5 times, generating great savings.

FILTRO OURO 102 / 30 Unidades / Caixa / Cód. do produto: 018 / 
Cód. de barras: 7898925921141
FILTRO OURO 103 / 30 Unidades / Caixa / Cód. do produto: 017 / 
Cód. de barras: 7898925921134

OURO FILTER 102 / 30 Units / Box / Product code: 018 / Bar code : 

7898925921141

OURO FILTER 103 / 30 Units / Box / Product code: 017 / Bar code : 

7898925921134

LINHA GRÃOS / BEANS LINE

Este produto é resultado de uma seleção feita manualmente, a 
fim de garantir a qualidade do café, o mesmo, é acompanhado 
deste a safra, sendo conferido os padrões de granometria e 
acidez, depois é avaliado novamente na fábrica para verificar sua 
maturidade, em seguida disto é torrado respeitando a curva de 
torra ideal para o tipo de café e então embalado cuidadosamente 
para que o produto chegue ao cliente em perfeita qualidade. 
Produzido em dois padrões, sendo o Café Espresso, torrado 
seguindo todos os padrões de torra específicos para resultar em 
um café encorpado e com alta faixa de cremosidade na extração. 
O Café em Grão para moagem, é preparado especialmente para 
os apaixonados por café, produzido com ponto de torra mais 
acentuado ele proporciona aos amantes do café a experiência de 
moer o seu próprio café antes da infusão, resultando em um café 
aromático e extremamente saboroso.

This product is the result of a manually made selection so that we 

may guarantee the total quality of the coffee by monitoring it since 

harvest, once the standards of granulometry and acidity are 

checked, it is evaluated again in the factory in order to verify its 

maturity, then it is roasted respecting the ideal roasting curve for 

each type of coffee and then packed carefully so that the product 

reaches customers with perfect quality. Produced in two types, the 

Espresso being roasted meeting all specific roasting procedures to 

result in a full-bodied coffee with high creaminess in the brewing. 

The Coffee in Beans for grinding is specially prepared for coffee 

lovers, produced with a sharper point of roasting, it provides coffee 

lovers with the experience of grinding their own coffee before 

brewing which results in an aromatic and extremely tasty coffee.

CAFÉ OURO GRÃO / 500g / Pacote / Cód. do produto: 004 / Cód. 
de barras: 7898925921042
CAFÉ OURO ESPRESSO / 1Kg / Pacote / Cód. do produto: 016 / 
Cód. de barras: 7898925921110

OURO BEAN / 500g / Pack /  Product code: 004 / Bar code : 

7898925921042

OURO ESPRESSO / 1Kg / Pack /  Product code: 016 / Bar code : 

7898925921110

LINHA SOLÚVEL / INSTANT LINE

O Café solúvel é feito através da extração das essências do 
próprio grãos e transformados em um delicioso café 
instantâneo. Produzido seguindo rigorosos sistemas de 
qualidade, o Café Solúvel Ouro garante a praticidade e 
satisfação de seus clientes. 

The soluble coffee is made by extracting the essences from the 

beans and transforming them into a delicious instant coffee. 

Produced meeting rigorous quality standards, Ouro Instant 

Coffee guarantees convenience and satisfaction to its 

customers.

CAFÉ OURO SOLÚVEL / 50g / Sachê / Cód. do produto: 011 / 
Cód. de barras: 7898925921165
CAFÉ OURO SOLÚVEL / 200g / Sachê / Cód. do produto: 015 / 
Cód. de barras: 7898925921127

OURO INSTANT COFFEE / 50g / Sachet / Product code: 011 / 

Bar code : 7898925921165

OURO INSTANT COFFEE / 200g / Sachet / Product code: 015 / 

Bar code : 7898925921127
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EXATTU$ Análises e consultoria Tácnica Ltda
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Data Fab.:

NI

Prazo ou Data Val":

a4i1aí2023
Lote:

114

Det. de irnpurezas em cafê torrado e moída:
lrnpurezas {cascas e paus}

Se*imentas Não detectado
1 ,Aa/a MC-1 1ü* ü2

Deternrinação do teoi- de umidade 2.Br/,: Fft-1ü*** *1

Responsavel pela amostragem, colheita e envio da amostra: cliente

Métodos:
* LOPEZ, F. C. Determ. do sedirnento, cascas e paus no café torrado e moído. Revista do lnstituto ÂCofo
Lutz. v. 34. São Paulo: 1974. p.29-34.
** Métodos físicoquímicos para análise de alimentos. tnstituto Adolfo LuE,4. Ed. 2005.

A amostra apresentou resultado satisfatório. de acordo com a(s) análise(s) realizada(s) e os limites
estabelecido(s) pela legislaçâo vigente:
- lmpurezas (cascas e paus + sedimentos). lN 8 de 1 1t06rc3 do MAPA e o Programa do Selo pureza ABIC.
- Umidade: RDC no 277 de22109105 da ANVTSA

üs Itados têm nificado restrito e se m tão sürnente à a anâtrisada.

Maria Az*ved*
Resp. Tecniço
ütrF-flríü; ffi33

a4Í11Í2021
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GIientê:

Endereço:

: ,t. ,:

:l:]..r:

a ,':

Marca:

Fabricante:

CNPJ:

; r:

§§
Procedímento

Rev
l

POP Ng

11 de 1119 - Laudo Café Ouro Tradicional


